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VLAAMSE RAAD

ZITTING 1990-1991 22 JANUARI 1991

VOORSTEL VAN DECREET

— van de heren P. Chevalier en E. Van Rompuy c.s. —

houdende het statuut van de Belgische Radio en Televisie,
Omroep van de Vlaamse Gemeenschap

AMENDEMENTEN

voorgesteld door de heer H. Suykerbuyk c.s.
na indiening van het verslag

Artikel 3

Paragraaf 1 vervangen door de volgende bepaling :

„§ 1. Er wordt een openbare instelling met rechtspersoon-
lijkheid opgericht, hierna te noemen „de instelling". Deze in-
stelling draagt als naam „De Nederlandse Radio- en Televisie-
uitzendingen in België, Omroep van de Vlaamse Gemeen-
schap". De naam wordt als volgt afgekort: BRTN."
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VERANTWOORDING

De openbare omroep voor radio en televisie is een van de belang-
rijkste communicatiemiddelen van de Vlaamse Gemeenschap.
Vlaanderen behoort tot de Nederlandstalige cultuurgemeenschap ;
bijgevolg lijkt het niet alleen vanzelfsprekend maar ook essentieel
om in de naamgeving van de omroep te verwijzen naar de Nederland-
se cultuurgemeenschap.

In het kader van de grondwetsherziening van 1980 werd de Cul-
tuurraad van de Nederlandstalige Cultuurgemeenschap tot Vlaamse
Raad omgevormd. Tijdens de parlementaire besprekingen was de
benaming „Vlaamse Raad" voorwerp van kritiek, niettegenstaande
die naamswijziging het gevolg was van de uitbreiding van de culturele
tot persoonsgebonden en gewestaangelegenheden.

In Neerlandia, uitgave van het Algemeen Nederlands Verbond
(ANV), werd in het decembernummer 1990 door Everaert Raskin,
Voorzitter van het ANV-Vlaanderen, daarover het volgende ge-
zegd : „Velen beweren dat het nieuwe Vlaamse provincialisme niet
alleen via de taal tot uitdrukking komt. Zij verwijzen hierbij naar
een reeks feiten waarvan hierna enkele worden vermeld : ... In het
Vlaamse Parlement wordt bestendig gevraagd de benaming Belgische
Radio en Televisie (BRT) om te vormen tot Vlaamse Radio en
Televisie (VRT). Suggesties om de taal van deze zender, namelijk
het Nederlands, in de benaming op te nemen, lopen spaak."

Deze terecht gemaakte opmerkingen sluiten aan bij de quasi-alge-
mene verontwaardiging die in Vlaanderen werd geuit toen de Neder-
landse Minister van Cultuur d'Ancona, bij de opening van het Con-
gres van het Algemeen Nederlands Verbond, liet verstaan dat van
een Nederlandse cultuur voor Vlaanderen en Nederland geen sprake
kon zijn en dat het hoogstens subculturen betreft.

Het radio- en televisiemedium behoort volledig tot de culturele
sfeer. Het kan dan ook niet anders dan over Nederlandse Radio-
en Televisie-uitzendingen in België gaan. Dit betekent het Neder-
lands taalgebied en het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad.

Het gevolg zou kunnen zijn dat de afkorting NRT voor de Neder-
landse Radio en Televisie wordt voorgesteld. Sommigen vrezen ech-
ter terecht voor de verwarring die uit dergelijke naamswijziging zou
volgen.

Daarom het voorstel BRTN. De analogie met de benaming RTBF
is niet gewild, maar bewijst niettemin dat ook in Wallonië geopteerd
werd voor een directe verwijzing naar de cultuurgemeenschap.

Tegen de thans voorgestelde afkorting kan het argument niet gel-
den als zou aan de naambekendheid afbreuk worden gedaan.

Dit amendement stelt principieel dat de Vlaamse Gemeenschap
en de Nederlandse cultuurgemeenschap in eikaars verlengde liggen.

Het uitdragen van de Nederlandse taal en cultuur van onze ge-
meenschap gebeurt dagelijks via de uitzendingen van de openbare
omroep. Daarom is het evident dat deze openbare instelling voor
radio en televisie in haar benaming verwijst naar de Nederlandse
cultuurgemeenschap.
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